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Translation is a fundamental editorial skill for the Italian publishing industry.
However,  most  readers  seem  to  ignore  its  importance.  The  main  aim  of
Tradurre  is  to  make readers,  as  well  as  anyone working in  the publishing
industry,  fully  aware  of  the  complexity,  the  difficulties  and  the  value  of  the
translation  profession.

Read the article

 

http://rivistatradurre.it/wp-content/uploads/2011/05/Floret-80x97.jpg
http://rivistatradurre.it/?p=286
https://rivistatradurre.it

